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(Az EK-Szerződés/Euratom-Szerződés alapján elfogadott jogi aktusok, amelyek közzététele kötelező) 

RENDELETEK 

A TANÁCS 1244/2009/EK RENDELETE 

(2009. november 30.) 

a külső határok átlépésekor vízumkötelezettség alá eső, illetve az e kötelezettség alól mentes 
harmadik országbeli állampolgárok országainak felsorolásáról szóló 539/2001/EK rendelet 

módosításáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö
nösen annak 62. cikke (2) bekezdése b) pontjának i. alpontjára, 

tekintettel a Bizottság javaslatára, 

tekintettel az Európai Parlament véleményére ( 1 ), 

mivel: 

(1) A harmadik országokról készített 539/2001/EK 
rendelet ( 2 ) I. és II. mellékletében szereplő felsorolás 
összetételének összhangban kell lennie és maradnia az 
(5) preambulumbekezdésében felsorolt kritériumokkal. 
Néhány olyan harmadik országot, amelyek esetében e 
kritériumok terén megváltozott a helyzet, át kell sorolni 
az egyik mellékletből a másikba. 

(2) 2008. január 1-jén a Közösség és öt nyugat-balkáni 
ország – Albánia, Bosznia- Hercegovina, Macedónia 
Volt Jugoszláv Köztársaság, Montenegró és Szerbia – 
között vízumkönnyítési megállapodások léptek hatályba, 
a theszaloníki cselekvési tervben vázolt, a nyugat-balkáni 
országok állampolgárainak vízummentes utazása felé 
vezető út első konkrét lépéseként. Ezekkel az országokkal 
2008-ban a vízumliberalizációról szóló párbeszéd kezdő
dött, és a vízumliberalizációra vonatkozó menetrendeket 
fogadtak el. A menetrendek végrehajtásáról 2009 máju
sában készített értékelésében a Bizottság úgy ítélte meg, 
hogy Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaság a menetrend
jében szereplő valamennyi kritériumot teljesítette, vala
mint a 2009. novemberi értékelésében úgy tekintette, 
hogy Montenegró és Szerbia a menetrendjében szereplő 
valamennyi kritériumok teljesítette. 

(3) Ezért Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaságot, Monte
negrót és Szerbiát indokolt áthelyezni az 539/2001/EK 
rendelet II. mellékletébe. Indokolt, hogy a vízummen
tesség csak az érintett három ország által kiadott biomet
rikus útlevéllel rendelkező személyekre vonatkozzon. 

(4) Az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsának 1999. 
június 10-i 1244. határozatában meghatározottak szerint 
Koszovóban lakó személyek, valamint azon személyek 
tekintetében, akiknek az állampolgársági bizonyítványát 
az ENSZ BT 1244. sz. határozatában foglaltak szerinti 
Koszovó területére adták ki, külön belgrádi Koordinációs 
Igazgatóság lesz felelős az útlevéligénylések összegyűjté
séért és az útlevelek kiadásáért. Különösen az esetleges 
jogellenes bevándorlással összefüggő biztonsági aggá
lyokra tekintettel azonban e külön Koordinációs Igazga
tóság által kiadott szerb útlevéllel rendelkező személyeket 
indokolt kizárni a Szerbiára vonatkozó vízummentes 
rendszer hatálya alól. 

(5) A jogi egyértelműség és a jogbiztonság érdekében, vala
mint az 539/2001/EK rendelet 1. cikkének (3) bekezdé
sével összhangban az ENSZ BT 1244. sz. határozatában 
foglaltak szerinti Koszovót szükséges felvenni az említett 
rendelet I. mellékletébe. Ez nem érinti az ENSZ BT 1244. 
sz. határozatában foglaltak szerinti Koszovó jogállását. 

(6) Izland és Norvégia tekintetében ez a rendelet az Európai 
Unió Tanácsa, valamint az Izlandi Köztársaság és a 
Norvég Királyság között megkötött, e két államnak a 
schengeni vívmányok végrehajtására, alkalmazására és 
fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapodás ( 3 ) 
értelmében a schengeni vívmányok azon rendelkezése
inek továbbfejlesztését képezi, amelyek az ezen megálla
podás alkalmazását szolgáló egyes szabályokról szóló, 
1999. május 17-i 1999/437/EK tanácsi határozat ( 4 ) 
1. cikkének B. pontja által említett területhez tartoznak.

HU 2009.12.18. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 336/1 

( 1 ) A 2009. november 12-i vélemény (a Hivatalos Lapban még nem 
tették közzé). 

( 2 ) HL L 81., 2001.3.21., 1. o. 
( 3 ) HL L 176., 1999.7.10., 36. o. 
( 4 ) HL L 176., 1999.7.10., 31. o.



(7) Svájc tekintetében ez a rendelet az Európai Unió, az 
Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között 
megkötött, a Svájci Államszövetségnek a schengeni 
vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére 
irányuló társulásáról szóló megállapodás ( 1 ) értelmében 
a schengeni vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfej
lesztését képezi, amelyek az 1999/437/EK határozat 
1. cikkének B. pontja említett területhez tartoznak, össze
függésben a 2008/146/EK határozat ( 2 ) 4. cikkének (1) 
bekezdésével. 

(8) Liechtenstein tekintetében ez a rendelet az Európai Unió, 
az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség és a Liech
tensteini Hercegség között a Liechtensteini Hercegségnek 
az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci Állam
szövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schen
geni vívmányok végrehajtásához, alkalmazásához és 
fejlesztéséhez való társulásáról szóló megállapodáshoz 
való csatlakozásáról szóló jegyzőkönyv értelmében a 
schengeni vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfej
lesztését képezi, amelyek az 1999/437/EK határozat 
1. cikkének B. pontjában említett terület alá tartoznak, 
összefüggésben a 2008/261/EK határozat ( 3 ) 3. cikkével. 

(9) Ez a rendelet a schengeni vívmányok azon rendelkezése
inek továbbfejlesztését képezi, amelyekben az Egyesült 
Királyság a Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 
Királyságának a schengeni vívmányok egyes rendelkezé
seinek alkalmazásában való részvételére vonatkozó kéré
séről szóló, 2000. május 29-i 2000/365/EK tanácsi hatá
rozattal ( 4 ) összhangban nem vesz részt. Az Egyesült 
Királyság ennélfogva nem vesz részt e rendelet elfogadá
sában, az rá nézve nem kötelező és nem alkalmazandó. 

(10) Ez a rendelet a schengeni vívmányok azon rendelkezése
inek továbbfejlesztését képezi, amelyekben Írország az 
Írországnak a schengeni vívmányok egyes rendelkezései 
alkalmazásában való részvételére vonatkozó kéréséről 
szóló, 2002. február 28-i 2002/192/EK tanácsi hatá
rozattal ( 5 ) összhangban nem vesz részt. Írország ennél
fogva nem vesz részt e rendelet elfogadásában, az rá 
nézve nem kötelező és nem alkalmazandó. 

(11) Ez a rendelet a 2003-as csatlakozási okmány 3. cikkének 
(1) bekezdése értelmében a schengeni vívmányokon 
alapuló, illetve azokkal egyéb módon összefüggő jogi 
aktus. 

(12) Ez a rendelet a 2005-ös csatlakozási okmány 4. cikkének 
(1) bekezdése értelmében a schengeni vívmányokon 
alapuló, illetve azokkal egyéb módon összefüggő jogi 
aktus, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 539/2001/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. Az I. melléklet a következőképpen módosul: 

a) az 1. részben a Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaságra, a 
Montenegróra és a Szerbiára való hivatkozásokat el kell 
hagyni; 

b) a 2. rész az alábbi hivatkozással egészül ki: 

„Az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsának 1999. 
június 10-i 1244. határozatában meghatározottak szerinti 
Koszovó”. 

2. A II. melléklet 1. része az alábbi hivatkozásokkal egészül ki: 

„Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaság (*) 

Montenegró (*) 

Szerbia (a szerbiai Koordinációs Igazgatóság [szerb nyelven: 
Koordinaciona uprava] által kiadott szerb útlevéllel rendelkező 
személyek kivételével) (*) 

___________ 
(*) A vízummentesség kizárólag a biometrikus útlevéllel 

rendelkező személyekre vonatkozik” 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő napon lép hatályba. 

Ezt a rendeletet 2009. december 19-től kell alkalmazni.

HU L 336/2 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.12.18. 

( 1 ) HL L 53., 2008.2.27., 52. o. 
( 2 ) A Tanács 2008. január 28-i 2008/146/EK határozata az Európai 

Unió, az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, a 
Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 
alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapo
dásnak az Európai Közösség nevében történő megkötéséről (HL 
L 53., 2008.2.27., 1. o.). 

( 3 ) A Tanács 2008. február 28-i 2008/261/EK határozata az Európai 
Unió, az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség és a Liechtens
teini Hercegség közötti, a Liechtensteini Hercegségnek az Európai 
Unió, az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, a 
Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 
alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapo
dáshoz való csatlakozásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió 
nevében történő aláírásáról és egyes rendelkezéseinek ideiglenes 
alkalmazásáról (HL L 83., 2008.3.26., 3. o.). 

( 4 ) HL L 131., 2000.6.1., 43. o. 
( 5 ) HL L 64., 2002.3.7., 20. o.



Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban, 
az Európai Közösséget létrehozó szerződésnek megfelelően. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 30-án. 

a Tanács részéről 
az elnök 

B. ASK
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